The spacious COSY Bassinet/
Carrycot features mesh panels for
breathability, a large canopy, removable apron
and flat mattress, creating a comfortable and
safe place for your newborn.
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For your journey



We are committed to innovating,
crafting and bringing to life the best in baby
products and experiences, serving our core
purpose to enrich your family journey.

BORN IN FOR FAMILIES
AUSTRALIA WORLDWIDE



IMPORTANT - Read these
instructions carefully before use and
keep for future reference.

WICHTIG - Lesen Sie diese
Anweisungen vor der Verwendung
sorgfaltig durch und bewahren Sie sie
zum spateren Nachschlagen auf.

BELANGRIJK - Lees deze instructies
voor gebruik zorgvuldig door en bewaar
ze voor toekomstig gebruik.

IMPORTANT - Lisez attentivement
ces instructions avant utilisation et
conservez-les pour référence future.

IMPORTANTE: lea atentamente
estas instrucciones antes de usarlas
y consérvelas para consultarlas en el
futuro.

IMPORTANTE - Leia estas instrucdes
cuidadosamente antes de usar e
guarde-as para referéncia futura.

IMPORTANTE - Leggere
attentamente queste istruzioni prima
dell'uso e conservarle per riferimento
futuro.

VIKTIGT - Las dessa instruktioner
noggrant fore anvandning och spara
dem for framtida referens.

VIKTIG - Les disse instruksjonene
naye for bruk og oppbevar for fremtidig
referanse.

TARKEAA - Lue ndmaé ohjeet
huolellisesti ennen kayttda ja sailyta ne
myShempaa tarvetta varten.

VIGTIGT - Laes disse instruktioner
omhyggeligt far brug og gem dem til
fremtidig reference.

BAXHO. Nepen ncnonb3oBaHNeEM
BHMMATENbHO NPOYTUTE AAHHYHO
WHCTPYKLMIO M COXpaHuTe ee ans
[anbHenLwero Ucnosb3oBaHus.

WAZNE - Przed uzyciem przeczytaj
uwaznie niniejszg instrukcje i zachowaj
ja na przysztosc.

BAXIIMBO. lNepen BUKOPUCTaHHAM
YyBaXHO MpoynTanTe Ui iIHCTPYKLT
Ta 36epexiTb iX 4n1a noganbLoro
BMKOPUCTaHHSI.

TAHTIS - Enne kasutamist lugege
need juhised hoolikalt 1abi ja séilitage
edaspidiseks kasutamiseks.

SVARIGI - pirms lieto$anas uzmanigi
izlasiet Sis instrukcijas un saglabajiet to
turpmakai uzzinai.

SVARBU - Prie$ naudodami atidziai
perskaitykite Sias instrukcijas ir
iSsaugokite ateiciai.

POMEMBNO - Pred uporabo
natanc¢no preberite ta navodila in jih
shranite za prihodnjo uporabo.



VAZNO - Pazljivo progitajte ove
upute prije uporabe i sacuvajte ih za
buduce potrebe.

DULEZITE - Pfed pouzitim si
pozorne prectéte tyto pokyny a
uschovejte je pro budouci pouziti.

BAXHO — Npo4yeTeTe BHUMATENHO
Te3n MHCTPYKLMK Npean ynoTtpeda n rm
3anasete 3a ObaeLn CrpaBku.

IMPORTANT - Cititi cu atentie aceste
instructiuni inainte de utilizare si pastrati-
le pentru referinte ulterioare.

BAXXHO — MaxrbmBo npounTtajTe oBa
ynyTcTBa npe ynotpebe u cavysajTe nUx
3a 6ygyhy ynotpeby.

FONTOS - Hasznalat el6tt
figyelmesen olvassa el ezeket az
utasitasokat, és 6rizze meg késobbi
hasznalatra.

DOLEZITE - Pred pouzitim si
pozorne precitajte tieto pokyny a odlozte
siich pre buduce pouzitie.

2HMANTIKO — AilaBd&oTe TTPOCEKTIKA
QUTEG TIG 0dnyieg TTPIV aTTd TN XPRON Kal
QUAAGETE TIG yIa JEAAOVTIKI ava@opd.

BELANGRIK - Lees hierdie
instruksies noukeurig deur voor gebruik
en hou dit vir toekomstige verwysing.
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Meet the
COSY Bassinet/Carrycot
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1Carry handle
2 Canopy

3 Base

4 Apron

5 Mattress

6 Adaptors

1Tragegriff
2 Baldachin
3 Basis

4 Schirze
5 Matratze
6 Adapter

1Draaggreep
2 Luifel

3 Basis

4 Schort

5 Matras

6 Adapters

1Poignée de transport
2 Auvent

3 Socle

4 Tablier

5 Matelas

6 Adaptateurs

1Asa de transporte
2 Dosel

3 Base

4 Delantal

5 Colchon

6 Adaptadores

1Alca de transporte
2 Dossel

3 Base

4 Avental

5 Colchéo

6 Adaptadores

1 Maniglia per il trasporto
2 Tettoia

3 Base

4 Grembiule

5 Materasso

6 Adattatori

1Bérhandtag
2 Baldakin

3 Bas

4 Forklade

5 Madrass

6 Adaptrar

1Baerehandtak
2 Baldakin

3 Base

4 Forkle

5 Madrass

6 Adaptere

1 Kantokahva
2 Katos

3 Pohja

4 Esiliina

5 Patja

6 Sovitinta



1Beerehandtag
2 Baldakin

3 Base

4 Forkleede

5 Madras

6 Adaptere

1Pyuka ons nepeHocku
2 HaBeca

3 baza

4 GapTyk

5 Matpac

6 AganTtepos

1Uchwyt do przenoszenia
2 Baldachim

3 Baza

4 Fartuch

5 Materac

6 Adapterow

1Pyuka ana nepeHeceHHs
2 Hasic

3 basa

4 dapTyx

5 Marpau

6 ApganTepis

1 Kandesang
2 Varikatus
3 Alus

4 Poll

5 Madrats

6 Adapterit

1 Parnésasanas rokturis
2 Nojume

3 Pamatne

4 Prieksauts

5 Matracis

6 Adapteri

1 Nesiojimo rankena
2 Baldakimas

3 Pagrindas

4 Prijuoste

5 Ciuzinys

6 Adapteriai

1Rocaj za prenadanje
2 Nadstresek

3 Osnova

4 Predpasnik
5Vzmetnica

6 Adapterji

1Rucka za nosenje
2 Nadstresnica

3 Baza

4 Pregaca

5 Madrac

6 Adaptera

1 Rukojet pro prenaseni
2 Vrchlik

3 Zakladna

4 Zastéra

5 Matrace

6 Adaptéru



1[0pbXxkKa 3a HoceHe
2 CeHHuK

3 6asza

4 lMpecTunka

5 Marpak

6 AganTtepu

1Maner de transport
2 Baldachin

3 Baza

4 Sort

5 Saltea

6 Adaptoare

1Pyuka 3a Howene
2 LlaHonu

3 bace

4 AnpoH

5 Oywek

6 Agantepc

1Fogantyu
2 Elétetd

3 Alap

4 Koteny

5 Matrac

6 Adapterek

1 Rukovat na prenasanie
2 Baldachyn

3 Zakladna

4 Zastera

5 Matrac

6 Adaptérov

1 AaBn petagpopdg
2 ©6Aog

3 Bdon

4 Modia

5 Zrpwua

6 Mpooappuoyeig

1 Dra handvatsel
2 Afdak

3 Basis

4 \VJoorskoot

5 Matras

6 Adapters

112F
2 TisE
3 IRERE
4 B8
5 FRE
6 Ehcas

118F
2B
3 IREK
4 BB
5 FR#E
6 BACES
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1 Tasima kolu
2 Kanopi

3 Baz

4 Onluk

5 Yatak

6 Adaptor
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IMPORTANT! This symbol indicates
an important safety warning. Refer to the
‘Important information and warnings’
booklet for the corresponding warning
to ensure safe use of your product.

WICHTIG! Dieses Symbol weist auf
einen wichtigen Sicherheitshinweis
hin. Den entsprechenden Warnhinweis
finden Sie in der Broschire ,Wichtige
Informationen und Warnhinweise, um
eine sichere Verwendung lhres Produkts
zu gewahrleisten.

BELANGRIJK! Dit symbool geeft een
belangrijke veiligheidswaarschuwing
aan. Raadpleeg het boekje ‘Belangrijke
informatie en waarschuwingen’ voor
de bijbehorende waarschuwing om
een veilig gebruik van uw product te
garanderen.

IMPORTANT! Ce symbole indique un
avertissement de sécurité important.
Reportez-vous au livret « Informations
importantes et avertissements » pour
connaitre l'avertissement correspondant
afin de garantir une utilisation sdre de
votre produit.

iIMPORTANTE! Este simbolo
indica una advertencia de seguridad
importante. Consulte el folleto
“Informacién importante y advertencias”
para conocer la advertencia
correspondiente y garantizar un uso
seguro de su producto.

IMPORTANTE! Este simbolo indica
um aviso de segurancga importante.
Consulte o folheto ‘Informacdes e
adverténcias importantes’ para obter
a adverténcia correspondente para
garantir o uso seguro do seu produto.

IMPORTANTE! Questo simbolo indica
un importante avviso di sicurezza. Fare
riferimento all'opuscolo “Informazioni e
avvertenze importanti” per I'avvertenza
corrispondente per garantire un utilizzo
sicuro del prodotto.

VIKTIG! Denna symbol indikerar
en viktig sakerhetsvarning. Se haftet
“Viktig information och varningar” for
motsvarande varning for att skerstalla
saker anvandning av din produkt.

VIKTIG! Dette symbolet indikerer
en viktig sikkerhetsadvarsel. Se heftet
“Viktig informasjon og advarsler” for den
tilsvarende advarselen for & sikre sikker
bruk av produktet.

TARKEA! Taméa symboli osoittaa
tarkean turvallisuusvaroituksen. Katso
‘Tarkeit4 tietoja ja varoituksia’ -vihkosesta
vastaava varoitus varmistaaksesi
tuotteesi turvallisen kayton.

VIGTIG! Dette symbol angiver en
vigtig sikkerhedsadvarsel. Se haeftet
‘Vigtige oplysninger og advarsler’ for den
tilsvarende advarsel for at sikre sikker
brug af dit produkt.
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BAXHBIW! 3ToT cumBon ykasbiBaet
Ha BaXxkHOe npeaynpexaeHne o
6esonacHocTn. CooTBETCTBYIOLLEE
npenynpexaeHne cMm. B OykneTte
«BaxxHasa nHpopmaums n
npenynpexaeHusi», 4Tobbl 0becneynTb
6e3onacHoe 1cnonb3oBaHve Ballero
npoaykTa.

WAZNY! Ten symbol oznacza wazne
ostrzezenie dotyczace bezpieczenstwa.
Aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie
produktu, zapoznaj sie z broszurg
Wazne informacje i ostrzezenia’,
aby zapoznac sie z odpowiednimi
ostrzezeniami.

BAXKIMBO! Llen cumson
BKa3y€ Ha BaXXNMBE NOMNepeaXeHHs
wopno 6esnekun. MNMepernsHere
Oyknet «Baxnmea iHbopmaLia Ta
ronepemkeHHs», o6 oTpumaTi
BiQMNoBigHe nonepemKkeHHs, oo
3a6e3neunTn GesneyHe BUKOPUCTAHHSA
BaLLOro BMpOOy.

TAHTIS! See siimbol tihistab olulist
ohutushoiatust. Toote ohutu kasutamise
tagamiseks vaadake vastavat hoiatust
brosudrist “Oluline teave ja hoiatused”.

SVARIGS! Sis simbols norada
uz svarigu droSibas bridinajumu.
Attiecigo bridinajumu skatiet bukleta
“Svariga informacija un bridinajumi”, lai
nodrosinatu produkta drosu lietoSanu.

SVARBU! Sis simbolis zymi svarby
saugos jspé&jima. Norédami uztikrinti
saugy gaminio naudojima, ieSkokite
atitinkamo jspéjimo brosiaroje ,,Svarbi
informacija ir jspéjimai“.

POMEMBNO! Ta simbol oznac¢uje
pomembno varnostno opozorilo. Glejte
knjizico ‘Pomembne informacije in
opozorila' za ustrezno opozorilo, da
zagotovite varno uporabo vasega izdelka.

VAZNO! Ovaj simbol ozna¢ava vazno
sigurnosno upozorenje. Pogledajte
knjizicu “Vazne informacije i upozorenja”
za odgovarajuce upozorenje kako
biste osigurali sigurnu upotrebu svog
proizvoda.

DULEZITE! Tento symbol oznacuje
dulezité bezpecnostni varovani.
Podivejte se na brozuru ,Dulezité
informace a varovani*, kde naleznete
odpovidajici varovani, abyste zajistili
bezpecné pouzivani vaseho produktu.

BAXHO! Toan cumBon nokasea
BaXKHO NpeynpexaeHne 3a
©e3sonacHocT. O6bpHETE ce KbM
Opoluypata ,BaxkHa nHdopmaLma n
npegynpexaeHns“ 3a CboTBETHOTO
npegynpexagenHve, 3a ga ocurypure
BesonacHa ynotpeba Ha BaluMs NPoayKT.

IMPORTANT! Acest simbol indica
o avertizare importanta de siguranta.
Consultati brosura ,Informatii si
avertismente importante” pentru
avertismentul corespunzator pentru
a asigura utilizarea in siguranta a
produsului dumneavoastra.

BAXHO! OBaj cumbon o3HavaBa
BaXKHO CUIYPHOCHO YMO30peHse.
Mornepajte 6powypy ,BaxHe
nHcbopmauumje n ynosoperwa“ 3a
ogroeapajyhe ynosopere kako bucre
ocurypanu 6e3benHy ynotpeby Baluer
npounssoga.



FONTOS! Ez a szimbolum fontos
biztonsagi figyelmeztetést jelez. A
termék biztonsagos hasznalatanak
biztositasa érdekében olvassa
el a ,Fontos informaciok és
figyelmeztetések” cimu flizetet a
megfeleld figyelmeztetéseért.

DOLEZITE! Tento symbol oznaéuje
délezité bezpecnostné upozornenie.
Pozrite si brozuru ,,Dolezité informacie
a upozornenia‘, kde najdete prislusné
varovania, aby ste zaistili bezpecné
pouzivanie vasho produktu.

2MNOYAAIOZ! Auté 10 oUPBOAO
UTTOOEIKVUEI JIO CNUAVTIKN
TTPO<Id0TTOINCN aoPaAEiag. AvaTpeLTe
OTO QUANGDIO «ZNUAVTIKEG TTANPOPOPIES
Kal TTPOEIOOTIOINTEIGY IO TNV QVTiOTOIXN
TTPOEIBOTTOINCN YIa va SI0C@AANICETE TNV
ao@aAr xprion Tou TTPOIGVTOG 0aG.

BELANGRIK! Hierdie simbool dui
‘n belangrike veiligheidswaarskuwing
aan.Verwys na die ‘Belangrike inligting
en waarskuwings™-boekie vir die
ooreenstemmende waarskuwing
om veilige gebruik van jou produk te
verseker.
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ONEMLI! Bu sembol énemli bir
guvenlik uyansini belirtir. Uriintiniizi
guvenli bir sekilde kullanmanizi
saglamak amaciyla ilgili uyarilar igin
‘Onemli bilgiler ve uyarilar’ kitapgigina
bakin.
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Scan to watch mﬁﬁ
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*As shown on
AERON chassis

BBBBBBBBBBBBBB



*As shown on AERON chassis
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For future

We strive to use resources and
make decisions that safeguard our planet
for future generations. Our products are
made to last for years to come and wherever
possible, use plastic-free packaging and
sustainable materials to minimise our impact
on our beautiful planet.
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‘REDSBABY’ is a registered trademark of Redsbaby Pty Ltd. ACN 625 563 519. ©Redsbaby Pty Ltd 2024.
Redsbaby Australia 729 Elizabeth Street Zetland 2017 NSW Australia

The information in this manual is subject to change without notice. There may be variations between

the product you receive and the product depictions in this product guide. Redsbaby will not be liable for
technical errors or omissions contained within this guide.
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